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ДОГОВІР № ________
про надання послуг з матеріально-технічного забезпечення заходу
м. Київ                                                                                         «__» ___________ 20_ року

ЗАМОВНИК: Громадська організація «Ініціативний центр сприяння активності та розвитку громадського почину «Єднання» код ЄДРПОУ 21676150, юридична адреса: Україна, м. Київ, вул. Рибальська, 13, в особі директора Шейгус В.О., що діє на підставі Статуту з однієї сторони та

ВИКОНАВЕЦЬ: _____________________________________________________________________, надалі разом іменуються як «Сторони», а кожна окремо – «Сторона», уклали цей Договір про надання послуг з матеріально-технічного забезпечення заходу (надалі – «Договір») про наступне:
Визначення термінів

Терміни, що використовуються в цьому Договорі, вживаються в наступному значенні:

Захід – визначена домовленостями Сторін та положеннями цього Договору сукупність дій, об’єднаних єдиною метою, спрямованих на виконання певних завдань і пов'язаних з наданням Послуг щодо забезпечення організації та проведення серії тренінгів.
Послуги – послуги з комплексного матеріально-технічного та логістичного забезпечення Заходу, що можуть передбачати вчинення дій щодо організації та забезпечення проживання, харчування та транспортування учасників Заходу; організації та підготовки приміщень для проведення Заходу; надання устаткування для проведення Заходу; здійснення контролю за перебігом Заходу безпосередньо під час його проведення; організації виробництва поліграфічної та сувенірної продукції та вчинення інших дій за домовленістю Сторін.
1. Предмет Договору
1.1. В порядку та на умовах, визначених цим Договором, Виконавець бере на себе зобов’язання, за завданням Замовника протягом визначеного в Договорі строку надати за плату Послуги, а Замовник зобов’язується прийняти та вчасно оплатити надані Послуги.
1.2. Орієнтовне місце надання Послуг: _________________________________.
1.3. Орієнтовний період (дата) надання Послуг: _________________________ року.
1.4. Повний перелік Послуг, що підлягають наданню за цим Договором, а також Місце та Період (дата) визначаються Сторонами в листі-замовлення на проведення Заходу (надалі – «Лист-замовлення»), що оформлюється у вигляді Додатку № 1 до цього Договору. 
2. Права та обов'язки Сторін

2.1. Обов’язки Виконавця:

2.1.1. Не пізніше 3 (трьох) робочих днів з дати оформлення Листа-замовлення, підготувати Кошторис Заходу та надати його Замовнику для затвердження. 

2.1.2. Належним чином надати Послуги, визначені цим Договором.

2.1.3. Не пізніше 3 (трьох) робочих днів з дати завершення відповідного Заходу підготувати остаточний (фінальний) Кошторис Заходу (надалі – «Фінальний Кошторис») та надати його Замовнику для затвердження.

2.1.4. Дотримуватися режиму конфіденційності інформації щодо положень цього Договору та діяльності Замовника.

2.1.5. Контролювати хід виконання предмету даного Договору у випадку, залучення третіх осіб до надання Послуг.

2.1.6. Невідкладно повідомляти Замовника про додаткові витрати, які не входять до Кошторису Заходу, але без яких неможливо забезпечити належне виконання предмету даного Договору.

2.2. Права Виконавця:

2.2.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати від Замовника інформацію, необхідну для надання Послуг за цим Договором.

2.2.2. Своєчасно та в повному обсязі отримати оплату за надані Послуги.

2.2.3. Самостійно залучати третіх осіб до виконання цього Договору, без погодження із Замовником.

2.2.4. У випадку несвоєчасного повідомлення Замовником про необхідність виготовлення такої продукції або затвердження її макетів, змінювати в односторонньому порядку вартість організації виробництва поліграфічної та/або сувенірної продукції.

2.3. Обов’язки Замовника:

2.3.1. В передбачені цим Договором строки та порядок, належним чином надавати Виконавцю всю інформацію та/або здійснювати відповідні дії, необхідні для надання Послуг.

2.3.2. Своєчасно оплачувати і приймати від Виконавця результати надання Послуг шляхом підписання Акту наданих послуг.

2.3.3. Компенсувати Виконавцю понесені ним додаткові документально підтверджені витрати, якщо вони були вчинені з метою належного виконання цього Договору. При цьому, Виконавець невідкладно повідомляє Замовника про необхідність таких витрат за допомогою електронних засобів зв’язку.

2.3.4. Своєчасно затверджувати документи, підготовлені Виконавцем, що передбачені цим Договором.

2.3.5. Вчиняти всі необхідні дії, спрямовані до належного виконання цього Договору та сприяти в досягненні цілей, що переслідували Сторони при його підписанні.

2.3.6. Дотримуватися режиму конфіденційності інформації щодо положень цього Договору та діяльності Виконавця.

2.4. Права Замовника:

2.4.1. Контролювати хід виконання Договору та надавати свої зауваження / пропозиції стосовно якості отримуваних Послуг.

2.4.2. Отримати Послуги в повному обсязі згідно з Листом-замовленням.
2.4.3. Дотримуватися стандартів поведінки, передбачених Кодексом поведінки постачальників ГО ІСАР Єднання, який є доступним за наступним посиланням: https://ednn.link/vendors-code .
3. Розрахунки за цим Договором

3.1. Загальний обсяг та вартість Послуг визначається відповідно до Фінального Кошторису Заходу.

3.2. Оплата Послуг здійснюється Замовником на підставі рахунків, наданих Виконавцем, шляхом безготівкового перерахування відповідної суми на поточний рахунок Виконавця.
3.2.1. Замовник здійснює авансовий платіж за Послуги на підставі рахунків, виставлених Виконавцем.

3.2.2. Остаточний розрахунок здійснюється протягом 10 (десяти) банківських днів з дати підписання Сторонами Акту наданих послуг та пред’явлення Замовнику відповідного рахунку на оплату. Розмір суми, що підлягає сплаті розраховується згідно з Фінальним Кошторисом Заходу за відрахуванням суми, сплаченої згідно з п. 3.2.1 Договору.

3.2.3. В разі збільшення фактичної вартості наданих Послуг, відносно зазначеної у Кошторисі Заходу, підстави збільшення витрат, пов’язаних та понесених Виконавцем у зв’язку з виконанням цього Договору, обґрунтовуються Виконавцем у супровідному листі до Фінального Кошторису Заходу, та надаються Замовнику для затвердження разом з Фінальним Кошторисом та Актом наданих послуг.

3.3. Зобов’язання Виконавця по даному Договору вважаються виконаними належним чином з дати підписання Сторонами Акту наданих послуг за цим Договором.

3.4. Акт наданих послуг розглядається Замовником не більше 3 (трьох) робочих днів з дня отримання Замовником його проекту. Замовник вправі надіслати свої обґрунтовані зауваження у вказаний в цьому пункті Договору строк. В разі не направлення мотивованих зауважень у належний строк, Акт наданих послуг вважається підписаним. 
4. Взаємовідносини Сторін

4.1. Сторони домовилися, що затвердження Кошторису має відбутися Замовником протягом 5 (п’яти) робочих днів з дня його направлення Виконавцем. Замовник вправі надіслати свої обґрунтовані зауваження у вказаний в цьому пункті Договору строк. В разі не направлення мотивованих зауважень у належний строк, Кошторис вважається затвердженим.
4.2. В Кошторисі Заходу зазначаються відомості про витрати Виконавця, пов’язані з наданням Послуг, а також інші вихідні дані, пов’язані з організацією Заходу, що можуть мати грошовий характер, в т.ч. щодо виготовлення поліграфічної або сувенірної продукції. Кошторис є підставою для проведення розрахунків між Сторонами, в т.ч. щодо проведення авансового платежу на підставі виставлених рахунків.

4.3. Сторони домовилися, що затвердження Фінального Кошторису Заходу має відбутися Замовником протягом 3 (трьох) робочих днів з дня його отримання Замовником. Замовник вправі надіслати свої обґрунтовані зауваження у вказаний в цьому пункті Договору строк. В разі не направлення мотивованих зауважень у належний строк, Фінальний Кошторис вважається затвердженим.
4.4. Фінальний Кошторис Заходу містить окрім іншого дані про фактичні витрати Виконавця на матеріально-технічне забезпечення Заходу та його обслуговування.

4.5. В разі направлення Замовником своїх мотивованих зауважень до документів, що підготовлюються Виконавцем за цим Договором (Акт наданих послуг; Фінальний Кошторис Заходу), Сторони проводять невідкладні переговори з метою врегулювання всіх договірних питань, піднятих Замовником. В разі необхідності усунення Виконавцем недоліків, що виникли з його вини, останній приймає на себе зобов’язання усунути їх в найкоротший термін своїми силами. В разі неможливості усунути недоліки Сторони домовилися провести коригування суми платежу, що підлягає сплаті Замовником на користь Виконавця за цим Договором, на суму допущених недоліків.

4.6. Організація та забезпечення проживання Виконавцем передбачає наймання та оплату тимчасового перебування учасників Заходу на період його проведення у готельних номерах. Сторони домовилися, що всі учасники Заходу, які проживатимуть у готельних номерах, що були замовлені згідно з цим Договором, самостійно та за власний рахунок несуть будь-які інші витрати, пов’язані з перебуванням в готелі (включаючи, але не обмежуючись, телефонні розмови, обслуговування номерів, міні-бар, послуги пральні, тощо). 

4.7. Координація процесу надання Послуг покладається на уповноваженого представника Виконавця (далі – Координатор), який призначається Виконавцем та про особу якого Замовник повідомляється в день підписання цього Договору.

4.8. Координація полягає в організації процесу надання Послуг, контролю за ходом їх надання та якості. 

4.9. Обмін інформацією між Сторонами може здійснюватися в усній формі, а також за допомогою електронних засобів зв’язку. Направлені / отримані повідомлення за допомогою електронних засобів зв’язку вважаються невід’ємною частиною цього Договору та приймаються Сторонами до уваги під час виконання цього Договору, в т.ч. можуть слугувати підставою для проведення розрахунків між Сторонами.

5. Відповідальність Сторін та вирішення спорів

5.1. Сторони цього Договору несуть відповідальність за невиконання чи неналежне виконання своїх зобов'язань за цим Договором відповідно до чинного законодавства та цього Договору. 

5.2. В разі надання Замовнику комплексу Послуг, передбачених цим Договором та Кошторисом Заходу не в повному обсязі, Виконавець повертає Замовнику частину грошових коштів, отриманих від Замовника, в сумі пропорційній вартості ненаданих Послуг, крім випадків, передбачених цим Договором, а також штраф у розмірі 10% (десяти відсотків) від суми Кошторису Заходу. Якщо не надання певної частини Послуг було обумовлено ініціативою Замовника, проте Виконавцем вже були здійснені підготовчі дії щодо надання таких Послуг до дати волевиявлення Замовника, в такому випадку Виконавець не несе обов’язку з повернення Замовнику частини коштів в сумі пропорційній вартості ненаданих Послуг. При цьому, Виконавець невідкладно повідомляє Замовника про початок здійснення будь-яких підготовчих дій за допомогою електронних засобів зв’язку для того, щоб мати право посилатися на цей пункт для цілей неповернення грошових коштів.

5.3. В разі, якщо Замовник відмовляється від надання Послуг з боку Виконавця менше ніж за 10 (десять) календарних днів до початку Заходу, Замовник сплачує на користь Виконавця всю суму понесених останнім збитків на організацію Заходу відповідно до Кошторису, якщо такі мали місце, а також штраф у розмірі 10% (десяти відсотків) від суми Кошторису Заходу. Дана оплата здійснюється Замовником протягом 7 (семи) календарних днів з дня отримання Замовником вимоги Виконавця.

5.4. У випадку порушення Замовником термінів оплати наданих Послуг, визначених цим Договором, Замовник сплачує на користь Виконавця неустойку в розмірі облікової ставки НБУ від неоплаченої суми за кожен день прострочення, починаючи з дня, що слідує за останнім днем коли мала відбутись оплата.

5.5. Виконавець не несе відповідальності за збитки, які можуть бути завдані приміщенню, де відбуватиметься Захід, готелю, в якому буде поселено учасників Заходу, технічному обладнанню, що використовуватиметься в ході Заходу, його учасниками та/або представниками Замовника. В зазначених та/або інших випадках Замовник несе зобов’язання відшкодувати / компенсувати всі збитки (шкоду), що завдана в рамках виконання цього Договору. Виконавець несе матеріальну відповідальність за збитки завдані приміщенню, майну та технічному обладнанню, що використовуватиметься в ході Заходу винятково представниками Виконавця та представниками третіх сторін залучених Виконавцем для виконання умов даного Договору. Будь-які матеріальні збитки, що можуть бути спричинені сторонніми партнерами та учасниками Заходу залишаються на відповідальності Замовника.5.6. В інших випадках, не передбачених даним розділом Договору за невиконання чи неналежне виконання умов даного Договору до Сторін застосовується відповідальність, визначена чинним законодавством.

5.7. Сторони домовилися, що всі питання, які можуть виникнути до змісту даного Договору, а також питання, пов’язані з невиконанням та неналежним виконанням умов даного Договору, будуть вирішуватися згідно з правом України.

5.8. Будь-який спір, що виникає з цього Договору або у зв’язку з ним, зокрема, щодо його тлумачення,  виконання, порушення, припинення чи недійсності, підлягає передачі на розгляд і остаточне вирішення до Постійно діючого третейського суду при Торгово-промисловій палаті України. Сторони погоджуються з тим, що в процесі розгляду і вирішення спору буде застосовуватись Регламент Постійно діючого третейського суду при Торгово-промисловій палаті України. Третейський розгляд справи здійснюється Постійно діючим Третейським судом у складі одноособового третейського судді. Місце проведення засідання Третейського суду – місто Київ.

6. Форс-мажор

6.1. Сторона винна в повному або частковому невиконанні своїх зобов`язань за цим Договором, звільняється від відповідальності, якщо доведе, що таке не виконання стало наслідком форс-мажорних обставин, а саме: стихійних лих, актів і дій органів державної влади, що перешкоджають або роблять неможливим виконання зобов’язань за цим Договором, та/або інших обставин, які не залежать від волевиявлення Сторін, в т.ч. дії будь-яких третіх осіб, крім тих, що залучаються Виконавцем для цілей виконання цього Договору.

6.2. При настанні зазначених вище обставин не переробної сили Сторона, для якої склалася неможливість виконання своїх зобов’язань за цим Договором, зобов’язана в триденний термін (3 календарні дні) будь-яким способом сповістити про них іншу Сторону з подальшим наданням документів, виданих уповноваженими державними органами, що засвідчують настання форс-мажорних обставин. У випадку недотримання зазначених умов Сторона не в праві посилатися на форс-мажорні обставини.

6.3. Строк виконання зобов’язань за Договором автоматично продовжується на час дії обставин непереборної сили, за умови своєчасного повідомлення про настання названих обставин.

6.4. Якщо обставини, зазначені в п. 6.2 цього Договору, будуть тривати більше двадцяти календарних днів, кожна із Сторін вправі розірвати цей Договір з проведенням взаємних розрахунків на день розірвання або протягом перших 3 банківських днів після закінчення дії форс-мажорних обставин.

7. Термін дії Договору та інші умови

7.1. Цей Договір набуває чинності з моменту підписання його Сторонами та діє до «__» _______ 20_ року включно.

7.2. Сторони мають право розірвати даний Договір за взаємною згодою, яка повинна буди оформлена додатковою угодою. У випадку дострокового розірвання Договору з ініціативи Замовника, останній зобов’язується компенсувати всі документально підтверджені витрати Виконавця, пов’язані та понесені в зв’язку з виконанням цього Договору.

7.3. Будь-які зміни та доповнення до цього Договору, викладені в письмовому вигляді, підписані уповноваженими представниками та скріплені печатками Сторін, є невід'ємною частиною даного Договору.

7.4. Сторони зобов’язуються протягом 3 (трьох) календарних днів письмово сповіщати один одного про зміну юридичних адрес, платіжних реквізитів та відповідальних осіб за виконання цього Договору, в т.ч. за допомогою електронних засобів зв’язку.

7.5. Передача прав вимоги Замовника за цим Договором до третіх осіб допускається виключно за попередньою письмовою згодою іншої Сторони. 

7.6. Цей Договір складено в двох примірниках з однаковою юридичною силою, по одному примірнику для кожної із Сторін.

7.7. Всі додатки до цього Договору, підписані уповноваженими представниками та скріплені печатками Сторін є його невід’ємною частиною.

8. Юридичні адреси і платіжні реквізити Сторін

	ЗАМОВНИК
_______________ ______________.

	ВИКОНАВЕЦЬ

_________________ _____________.



	За Замовника ________________
	За Виконавця ____________________



